
Library Corner
January - February 2015  Programs 

at the Hawaiian Gardens Public Library 
The Library is now OPEN on Fridays!

Parents & Toddlers Story Time
Wednesday, January 14, 11am – 11:45am
Enjoy stories, songs, and an art activity with your toddler!  Get a free board 
book at each story time! For parents with children ages 1-3.

Family Story Time: New Year!
Wednesday, January 21, 6:30pm – 7:30pm
Celebrate the New Year with new stories and an art activity!

Teen Program:  Healthy New Year
Thursday, January 29, 4pm – 5:15pm
Start off  the New Year right by making a healthy snack, getting tips on healthy 
living, and conquering the “Move It!” challenge. For students in grades 6-12. 
All materials will be provided.  

Family Story Time: Valentine’s Day
Wednesday, February 11, 6:30pm – 7:30pm
Listen to stories about family and friendship, and make cards to share with 
others! 

Parents & Toddlers Story Time
Wednesday, February 25, 11am – 11:45am
Enjoy stories, songs, and an art activity with your toddler!  Get a free board 
book at each story time! For parents with children ages 1-3.

Teen Program:  Ink Spray Art
Thursday, February 26, 4pm – 5:15pm
Master a new art form! For students in grades 6-12. 
All materials will be provided.  

Programas de Enero - Febrero
2015 en la biblioteca 
Biblioteca Pública de Hawaiian Gardens 
La biblioteca es ahora abre los viernes!

Cuentos para Padres e Hijos
Miércoles 14 de enero, 11am – 11:45am
¡Disfrute de historias, canciones y una actividad artística con su niño(a)!  ¡Reciba 
un libro de cartón gratis en cada sesión de cuentos! Para los padres con niños 
de edades 1-3.

Cuentos en familia: ¡Año Nuevo!
Miércoles 21 de enero, 6:30pm – 7:30pm
¡Celebre el Año Nuevo con historias divertidas y una actividad artística!

Programa para adolescentes:  Año Nuevo Saludable
Jueves, 29 de enero, 4pm – 5:15pm
Comience el Año Nuevo de manera correcta haciendo un aperitivo 
sano, obteniendo consejos sobre cómo vivir de manera saludable, y 
conquistando el desafío “Muévase”. Para estudiantes en los grados 6-12. 
Se proporcionarán todos los materiales.  

Cuentos en familia: Día de San Valentín 
Miércoles, 11 de febrero, 6:30pm – 7:30pm
¡Escuche historias sobre la familia y la amistad, y elabore tarjetas para 
compartir con los demás!

Cuentos para Padres e Hijos
Miércoles, 25 de febrero, 11am – 11:45am
¡Disfrute de historias, canciones y una actividad artística con su niño(a)!  
¡Reciba un libro de cartón gratis en cada sesión de cuentos! Para los 
padres con niños de edades 1-3.

Programa para adolescentes:  Arte de Chorro de Tinta
Jueves, 26 de febrero, 4pm – 5:15pm

Starting in January: 
Free Beginning Computer Classes in Spanish!

Spanish speakers: learn how to use a computer, type, and search the Internet 
in a six-week-long class.

Classes are free and will be held in the City of  Hawaiian Gardens Computer 
Learning Center on the 2nd floor of  the Library/Public Safety building. Contact 
the library for dates, times, and registration!

La Biblioteca de Hawaiian Gardens tiene
¡HORARIO NUEVO!

Hispanoparlantes: aprendan cómo utilizar una computadora, teclear, 
y realizar búsquedas en Internet en esta clase con duración de seis 
semanas.

Las clases son gratuitas y se llevarán a cabo en el Centro de Aprendizaje 
de Computación de la Ciudad de  Hawaiian Gardens, en el segundo piso del 
edificio de la Biblioteca/Seguridad Pública. ¡Contacte a la biblioteca para 
fechas, horarios e inscripciones!

Special Events
January 5 – Annual Volunteer Recognition Dinner, 5pm

Eventos Especiales
5 de Enero  – Cena Anual de Reconocimiento a Voluntarios, 5pm

www.hgcity.org
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¡Domina una nueva forma de arte! Para estudiantes en los grados 6-12. 
Se proporcionarán todos los materiales. 
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“Happy New Year 
Hawaiian Gardens!”

The holiday season is coming to a close but we aren’t done yet.  
With a new year comes new beginnings.  

This time of year is ideal for reflection on the previous year, on 
decisions past and present, and perhaps opportunities to begin 
anew.  In that spirit many people make a New Year’s resolution 
to accomplish a personal goal.  Some examples include quitting 
smoking, joining a gym or finding a better job.

What is your New Year’s resolution?  If your New Year’s 
resolutions included promises to be more active, eat better, 
exercise more and be involved in your community, please read 
on to find many opportunities in this newsletter and in our 
newsletters throughout the coming year.  

Our City’s Human Services Department offers many 
opportunities throughout the year to help our residents be more 
active and exercise.  There are also volunteer opportunities 
offered throughout the year, especially with our community’s 
senior citizens and youth.  In addition, “Activate Hawaiian 
Gardens,” our community’s very own nationally awarded and 
recognized health improvement community program, offers 
many educational events and outreach programs to help us all 
be healthy and eat better, especially our youth.  

The Human Services Department and Activate Hawaiian 
Gardens would love to help you fulfill your New Year’s resolutions 
if they include being more active, involved in the community and 
eating better. We wish you the best as you strive to fulfill your 
resolutions and personal goals in this New Year.

On a final note, this issue of our bi-monthly newsletter typically 
includes our State of the City report.  Please note that article 
will be coming to you in an upcoming special edition newsletter.   

The City of Hawaiian Gardens wishes you a safe, happy, and 
healthy 2015!

“¡Feliz Año Nuevo 
Hawaiian Gardens!”

La temporada festiva está terminando pero aún no acabamos.  
Con un nuevo año vienen nuevos comienzos.  

Esta época del año es ideal para reflexionar acerca del año 
pasado, sobre las decisiones pasadas y presentes, y tal vez 
oportunidades para volver a comenzar.  Con ese espíritu mucha 
gente hace un propósito de Año Nuevo para conseguir una 
meta personal.  Algunos ejemplos incluyen dejar de fumar, 
inscribirse a un gimnasio o encontrar un mejor trabajo.

¿Cuál es su propósito de Año Nuevo?  Si su propósito de Año 
Nuevo incluye promesas de ser más activo, comer mejor, hacer 
más ejercicio y participar con su comunidad, por favor continúe 
leyendo para encontrar muchas oportunidades en este boletín 
informativo y en nuestros boletines informativos durante el año 
que viene.  

El Departamento de Servicios Humanos de nuestra ciudad 
ofrece muchas oportunidades a lo largo del año para ayudar a 
nuestros residentes a ser más activos y a hacer más ejercicio.  
También hay oportunidades de voluntariado que se ofrecen 
a lo largo del año, especialmente con los adultos mayores y 
los jóvenes de nuestra comunidad.  Adicionalmente, “Activar a 
Hawaiian Gardens,” el programa propio de nuestra comunidad 
para la mejora de la salud que ha recibido premios a nivel 
nacional y reconocimiento, ofrece muchos eventos educativos y 
programas de divulgación para ayudarnos a todos a ser sanos 
y comer mejor, especialmente nuestros jóvenes.  

Al Departamento de Servicios Humanos y Activar a Hawaiian 
Gardens les encantaría ayudarlo a lograr sus propósitos de 
Año Nuevo si éstos incluyen ser más activo, participar en la 
comunidad y comer mejor. Le deseamos todo el éxito mientras 
se esfuerza para lograr sus propósitos y metas personales en 
este Año Nuevo.

Por último, este ejemplar de nuestro boletín informativo 
bimestral típicamente incluye nuestro reporte del Estado de la 
Ciudad.  Por favor note que ese artículo le llegará en una 
edición especial del boletín informativo próximamente.

¡La Ciudad de Hawaiian Gardens les desea un 2015 seguro, 
feliz y saludable!

www.hgcity.org
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As part of  the City’s 50th Anniversary celebration, we will be exploring 
twelve members from the community who have accomplished goals that 
serve as an inspiration to others.  The stories of  these everyday heroes will 
be published in the Sunrise Newsletter, on our City website and aired on your 
local cable television. In this issue, we spotlight Maribel Contreras and Ryan 
Bruce, two individuals raised in Hawaiian Gardens who have accomplished 
much for others.

Maribel Contreras 
Maribel may have been born in East Los Angeles, but Hawaiian Gardens is her 
home. Maribel’s parents and older brother moved into the city when she was 
only two years old. Her family struggled financially. Maribel recalls visiting the 
local welfare office and paying with food stamps. She grew up working in swap 
meets and selling whatever the family could to make a few extra dollars. 

Amidst the hardships, Maribel was able to excel at school. Her academic 
ambition carried on throughout her life.  At the age of eight, she was introduced 
by a friend to a Christian boys and girls club called “Victors and Survivors”, 
a program of The Way Out Ministries that offered Bible lessons, snacks and 
fun activities. It was through church programs and her teachers that Maribel 
learned how to thrive on positive reinforcement and how to be responsible. 
She realized that opportunities and success were a possibility no matter what 
background she came from. 

In middle school, Maribel knew she wanted to attend college and find her path 
to success, but she had doubts surrounding the idea of college: Could she go? 
Would she fit in? How would she enroll and who could she ask for assistance? 

Maribel continued to work hard as a manager at Taco Bell to help support her 
family while she sought the answers to these questions. In her junior year of  
high school, Maribel met with a guidance counselor who actually dissuaded her 
from moving onto college due to the fact that she was making more money than 
her parents.  Numb with disappointment, Maribel walked out of her meeting and 
literally ran into a young man named Juan who was a student at Cal State Long 
Beach. He encouraged her to ignore the negative opinion she had previously 
heard and to continue working towards her dream of attending college. In fact, 
Juan helped her get into his school. 

Maribel applied and was accepted at Cal State Long Beach. Throughout her 
college career, she knew she wanted to work with youth in the prison system. 
Maribel earned a Bachelor’s degree in both Criminal Justice and Chicano 
Latino Studies. She continued her education and received a Master’s degree 
in Marriage and Family Therapy and a doctorate degree in Clinical Psychology. 

Maribel believes that wealth is something that can come and go at any point in 
life, but character and education can never be taken from you. Today, Maribel 
works with children and adolescents who are growing up with life-challenges 
that she is able to relate to. She feels success is doing something that you 
love, touching other people’s lives, and encouraging positive changes that bring 
others stories of success. 

When Maribel isn’t helping others, she is celebrating life with her husband and 
three daughters. 

Serie del Héroe Originario
de la Ciudad

Como parte de la celebración del 50 Aniversario de la Ciudad, estaremos 
examinando a doce miembros de la comunidad que han crecido en nuestra 
ciudad y han logrado objetivos que sirven de inspiración para los demás.   
Durante el próximo año, las historias de estos héroes cotidianos serán 
publicadas en una serie de seis partes en el boletín Sunrise, en nuestro sitio 
web de la Ciudad y serán transmitidas por la televisión de cable local.  En esta 
edición, destacamos a Maribel Contreras y a Ryan Bruce, dos personas que 
crecieron en Hawaiian Gardens y quienes han hecho mucho para otros.

Maribel Contreras
Maribel puede haber nacido en el Este de 
Los Angeles, pero Hawaiian Gardens es su 
hogar. Los papás de Maribel y su hermano 
mayor se mudaron a la ciudad cuando 
ella tenía solamente dos años. Su familia 
tenía problemas económicos.  Maribel 
recuerda visitar la oficina de beneficencia 
y pagar con estampillas para comida. 
Creció trabajando en mercados de canje y 
vendiendo lo que fuera para que su familia 
tuviera unos cuantos dólares. 

En medio de las penurias, Maribel pudo sobresalir en la escuela. Su ambición 
académica la impulsó durante toda su vida.  Cuando tenía ocho años, un 
amigo le mostró un club de niños y niñas cristiano llamado “Victoriosos y 
Sobrevivientes”, un programa de los ministerios The Way Out que ofrecía 
lecciones de la Biblia, bocadillos y actividades divertidas. A través de los 
programas de la Iglesia y de sus maestros Maribel aprendió cómo progresar 
a través de refuerzos positivos y como ser responsable. Se dio cuenta de que 
las oportunidades y el éxito eran posibles sin importar su origen. 

En la secundaria, Maribel sabía que quería ir a la universidad y encontrar su 
camino hacia el éxito, pero tenía dudas acerca de la idea de ir a la universidad: 
¿Podría ir? ¿Encajaría? ¿Cómo se inscribía y a quién podría pedirle ayuda? 

Maribel continuó trabajando duro como gerente en Taco Bell para apoyar a 
su familia mientras buscaba las respuestas a estas preguntas. En el primer 
año de la preparatoria, Maribel se entrevistó con un consejero escolar que la 
disuadió de irse a la universidad dado el hecho de que estaba ganando más 
dinero que sus padres.  Dolida por la decepción, Maribel salió de esa reunión 
y literalmente tropezó con un joven llamado Juan quién era un estudiante 
en Cal State Long Beach. La animó a ignorar la opinión negativa que había 
escuchado y a continuar trabajando en su sueño de asistir a la universidad. De 
hecho, Juan la ayudo a entrar a su escuela. 

Maribel realizó su solicitud y fue aceptada en Cal State Long Beach. A lo largo 
de su carrera universitaria, supo que quería trabajar con jóvenes en el sistema 
penitenciario. Maribel obtuvo el grado de licenciado en Justicia Penal y también 
en Estudios Chicanos Latinos. Continuó con su educación y obtuvo el grado 
de maestría en Terapia del Matrimonio y la Familia y el grado de doctorado en 
Psicología Clínica. 

Maribel cree que la riqueza es algo que puede ir y venir en cualquier punto de 
la vida, pero que el carácter y la educación son algo que no te pueden quitar. 
Actualmente, Maribel trabaja con niños y adolescentes que están creciendo en 
medio de los desafíos de vida con los que ella se identifica. Ella siente que el 
éxito es el hacer algo que amas, tocar las vidas de otras personas, e impulsar 
los cambios positivos que generarán otras historias de éxito. 

Cuando Maribel no está ayudando a otros, celebra la vida con su esposo y 
sus tres hijas. 



Ryan Bruce 
Faith and music are two elements that have molded 28-year-old Ryan Bruce’s 
life. Ryan was raised in Hawaiian Gardens where many of  his childhood 
memories revolve around time spent at the ministry center established there 
by his parents in 1982 called “The Way Out Ministries.” 

Ryan attended Hawaiian and Melbourne Elementary Schools. He was always 
a minority among his peers, but he connected well with the children and 
made plenty of  friends. He attended junior high and high school at Turner 
High School, which was part of  the ministry started by his parents.

Music was always a big part of  Ryan’s life. It gave him an escape from 
troubled times and acted as an outlet for the emotions within his heart and 
mind. Ryan would write songs and play music with small bands that he started 
throughout junior high and high school. After graduation Ryan enrolled at 
Calvary Chapel School of  Music with a scholarship that he earned from our 
city’s Scholarship Program. During this time, Ryan discovered that one of  his 
favorite bands, Cristafari – a Christian reggae band – was auditioning for a 
drummer. With the encouragement of  his friends and family, He decided to 
try out. It was the beginning of  his music career! 

Ryan toured Europe and Brazil 
with Cristafari and was also 
featured on a record.  Later, 
he went on to record and tour 
with Dominic Balli where the 
band played to large crowds 
throughout North and South 
America and even into Africa.  For 
Ryan, touring was tremendous 
fun and a good experience 
financially, but it took time away 
from his family and helping the 
community he loved. 

Ryan struggled in prayer for about a year before resigning from the band, 
but he knew he wanted to focus on full-time ministry.  He felt as though God 
wanted him back in Hawaiian Gardens where there were children who needed 
guidance. His family, ministry and sharing Jesus were more valuable than 
playing music around the world. 

Today Ryan is a full-time father and the Minister of  Youth and Worhip at The 
Way Out Ministries and The Gathering Church in Hawaiian Gardens. He has 
been married to his wife, Leslie, for seven years. They have a three-year-old 
son, Josiah, and a one-year-old daughter, Elizabeth. 

Music continues to be a large part of Ryan’s life. He is currently working on 
building a recording studio where both his creativity and other’s can thrive. This 
past year he recorded and released two albums, one of which is a collection of  
Christmas songs that was released at the end of November.  Ryan will release 
his first children’s album in April of  2015 with a free community kids’ concert.

Ryan’s advice to youth is threefold: 
first, he cautions them to never be 
lazy and take the easy way out in 
life; secondly, he encourages them 
to be indifferent to popularity; and 
thirdly and most importantly, to 
have a foundation in Christ and 
realize that God’s value of  success 
is different than the world’s view. 

Ryan defines success as making a difference in a way that no one else can. 
“Success is being able to change lives in an eternal way. It is listening to God’s 
guidance and being exactly where you’re needed most”.

Ryan Bruce 
La fe y la música son dos elementos 
que han moldeado la vida de Ryan 
Bruce de veintiocho años de edad. 
Ryan creció en Hawaiian Gardens, 
donde muchos de sus recuerdos de 
la infancia giran alrededor del tiempo 
que pasó en el centro del ministerio 
establecido por sus padres en 1982 
llamado “Ministerios The Way Out.” 

Ryan asistió a las escuelas primarias 
Hawaiian y Melbourne.  Siempre fue una minoría entre sus compañeros, 
pero se relacionó bien con los niños e hizo muchas amistades. Asistió a la 
escuela secundaria y a la preparatoria en Turner High School, que era parte 
del ministerio iniciado por sus padres.

La música fue siempre una parte muy importante de la vida de Ryan. Le 
proporcionó una manera de escapar de los tiempos difíciles, y le sirvió 
para dar salida a las emociones de su corazón y su mente. Ryan escribía 
canciones y tocaba música con pequeñas bandas que organizó durante la 
secundaria y la preparatoria. Después de graduarse, Ryan se inscribió en la 
Escuela de Música Calvary Chapel con una beca que obtuvo del Programa 
de Becas de nuestra ciudad. Durante ese tiempo, Ryan descubrió que una 
de sus bandas favoritas, Cristafari - una banda de reggae cristiana - estaba 
realizando audiciones para baterista. Con el apoyo de sus amigos y familia, 
decidió intentarlo. ¡Fue el comienzo de su carrera musical! 

Ryan fue de gira por Europa y Brasil con Cristafari y también aparece en 
un álbum.  Posteriormente, grabó y fue de gira con Dominic Balli, donde 
la banda tocó ante grandes multitudes por Norte y Sudamérica y hasta en 
África.  Para Ryan, salir de gira fue tremendamente divertido y una buena 
experiencia económicamente, pero le quitó tiempo para estar con su familia 
y ayudar a la comunidad que amaba. 

Ryan estuvo en oración cerca de un año antes de renunciar a la banda, 
pero sabía que quería enfocarse en el ministerio de tiempo completo.  Sintió 
que Dios quería que regresara a Hawaiian Gardens donde había niños que 
necesitaban er guiados. Su familia, ministerio y compartir a Jesús fueron más 
valiosos para él que tocar música alrededor del mundo. 

Actualmente Ryan es un padre de tiempo completo y es parte del Ministro de la 
Juventud y Adoración en los Ministerios The Way Out y en la Iglesia The Gathering 
en Hawaiian Gardens. Ha estado casado con su esposa, Leslie, durante siete 
años. Tienen un hijo de tres años, Josiah, y una hija de un año, Elizabeth. 

La música sigue siendo una parte muy importante de la vida de Ryan. 
Actualmente trabaja en construir un estudio de grabación donde tanto 
su creatividad como la de otros puedan prosperar. El año pasado grabó 
y presentó dos álbumes, uno de los cuales es una colección de canciones 
de Navidad que fue presentado al final de noviembre.  Ryan presentará su 
primer álbum para niños en abril del 2015 con un concierto comunitario 
para niños gratuito.

El consejo de Ryan para la juventud consiste de tres cosas: primero, les 
advierte que nunca sean flojos y tomen el camino fácil en la vida; segundo, 
los anima a que sean indiferentes a la popularidad; y tercero, y es el más 
importante, que tengan sus fundamentos en Cristo y se den cuenta de que 
el valor del éxito de Dios es diferente que el punto de vista del mundo. 

Ryan define el éxito como el lograr una diferencia de una manera que nadie 
más puede. “El éxito es ser capaz de cambiar vidas de una manera eterna. Es 
el escuchar la guía de Dios y estar exactamente dónde eres más necesitado”.
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Neighborhood Watch Meetings
Wednesday, January 7th, 6pm – 8pm
Hawaiian Terrace Senior Apartments – Rec Hall
12100 226th Street, Hawaiian Gardens

Wednesday, February 4th, 6pm – 8pm
Furgeson Elementary – A Room
22215 Elaine Avenue, Hawaiian Gardens

Reuniones de Vigilancia Vecinal
Miércoles, 7 de enero, 6pm – 8pm

Apartamentos de Adultos Mayores de Hawaiian Terrace -
Salón de entretenimiento

12100 226th Street, Hawaiian Gardens

Miércoles, 4 de febrero, 6pm – 8pm
Primaria Furgeson –Sala A
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Public Safety/Seguridad Pública
¡Las decoraciones exteriores de las 
festividades constituirán una falta si no son 
removidas antes del 31 de enero del 2015!

Las decoraciones exteriores son festivas durante la temporada de 
celebración, sin embargo, si se dejan colocadas demasiado tiempo, pueden 
ser molestosas tanto para el vecindario como para el público. ¡Prolongar 
la remoción de las decoraciones festivas puede afectar los valores de la 
propiedad y puede convertirse en un verdadero peligro para la seguridad!  
Debido a estas razones, la Ciudad desea informarle al público de la existencia 
de una ordenanza que limita el tiempo que pueden mantenerse instaladas 
las decoraciones y las luces festivas, entre los meses de noviembre y enero. 

B. Clasificación de molestias.
13. Ornamentos exteriores, decoraciones y luces navideñas que son
instalados entre los meses de febrero y octubre.

Código Municipal de Hawaiian Gardens
Título 18 Zonificación; Capítulos 18.70 Regulaciones no residenciales 

Sugerencias de Seguridad para la Víspera 
del Año Nuevo 
Beber: Aunque ésta es una regla de “sentido común”, de cualquier manera debe 
aclararse, ¡NO DESCUIDE SU TRAGO EN NINGÚN LADO! En muchas ocasiones la 
gente tiene un exceso de confianza en sus alrededores y tiende a dejar su trago 
donde cualquiera puede tener acceso a él, ¡mantenga su trago con usted!

Conducir: No importa lo que haga esta Víspera del Año Nuevo, ¡NO TOME 
Y CONDUZCA! ¡Aunque solamente haya tomado un par de copas, tenga un 
conductor designado para que lo transporte!

Sin fuegos artificiales o armas: Esto se hará cumplir a su extensión 
máxima por las fuerzas de la ley en lo relacionado a los festejos de la Víspera 
del Año Nuevo. Si quiere entretenerse con fuegos artificiales, déjeselo a los 
profesionales. ¡Si es sorprendido con fuegos artificiales, puede significar más 
que una multa; podrían llevarlo a la cárcel!

Amistades: ¡Si planea ir a cualquier parte para la celebración de la Víspera 
del Año Nuevo, lleve a sus amigos! ¡Al acudir a cualquier tipo de fiesta o 
ceremonia, no vaya sólo! ¡Esto es realmente importante en el caso de mujeres 
que salen, siempre manténganse en grupo!

Seguridad con mascotas: Nada espanta más a las mascotas que los ruidos 
fuertes y súbitos. Se deberá tener especial atención para que sus mascotas 
no salgan corriendo de pánico. Las mascotas que salen corriendo espantadas 
pueden ser atropelladas, causar accidentes y perderse… sin mencionar que, 
frecuentemente muerden a la gente.

Outdoor Holiday Decorations Will Be Subject To
Violation If Not Removed By January 31st 2015!
Outdoor decorations are festive during the holiday season, however, if  
displayed too long, they can be bothersome to both the neighborhood and 
the public. Prolonging the removal of  holiday decorations can affect the 
property values and can actually become a safety hazard!  Due to these 
reasons, the City wishes to inform the public of  an existing ordinance that 
limits the display time for holiday lighting and decorations between the 
months of  November and January.

B. Classification of  Nuisances.
13. Outdoor ornaments, decorations and Christmas lighting being displayed
between the months of  February through October.

Hawaiian Gardens Municipal Code 
Title 18 Zoning; Chapter 18.70 Non-Residential Regulations

New Year’s Eve Safety Tips
Drinking: While this goes under the “common sense” rule, it still must 
be said, DON’T SIT YOUR DRINK DOWN ANYWHERE! A lot of  times people 
are too trusting within their surroundings and tend to put their drink down 
where anyone can get to it, keep your drink with you!

Driving: Whatever you do this New Year’s Eve, DON’T DRINK AND DRIVE! 
Even if  you’ve had only a couple of  drinks, have a designated driver to drive 
you around!

No Fireworks or Guns: This will be enforced to the fullest extent by law 
enforcement when it comes to New Year’s Eve festivities. If  you are going to 
engage in fireworks, leave it up to the professionals. If  you are caught with 
fireworks this New Year’s Eve, it may be more than just a fine; it may possibly 
lead to jail time!

Friends: If  you plan on going anywhere for the New Year’s Eve holiday, 
take friends with you! When going to any type of  party or function, don’t go 
alone! This is really important when it comes to females going out, always 
stay in groups!

Pet Safety: Nothing frightens pets more than sudden loud noises. Extra 
attention must be given so your pets won’t run away in a panic. Scared, 
running pets can be hit by cars, cause accidents, and become lost...not to 
mention, frequently bite people.
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Limpieza de la Cuadra

La Ciudad de Hawaiian Gardens ofrecerá el uso gratuito ilimitado de 
contenedores de basura para que todos los residentes dispongan de 
los desperdicios no deseados, muebles, aparatos y desechos caseros 
en general.   Se proveerán contenedores especiales para disponer de 
desperdicios ecológicos, concreto y metal.

SI NO

• Desperdicios no deseados • Desperdicios comerciales
• Muebles • Desperdicios peligrosos
• Aparatos • Pintura
• Desechos caseros en general	 •     Aceite
• Desperdicios ecológicos • Gasolina
• Desperdicios electrónicos • Neumáticos

• Químicos

Cuando:  Sábado, 7 de febrero del 2015
Donde: Civic Center Drive entre Boulevards Norwalk y Pioneer 
Hora: 7am a 1pm o hasta que los contenedores estén llenos 

*No deberá haber niños presentes durante la descarga.

Se requiere comprobante de residencia, para más información por favor 
contacte a la Ciudad al (562) 420-2641, Ext. 231.

Para ayuda con artículos de la lista “NO”,  llame al 1(888) CLEAN-LA, o 
visite: www.CleanLA.com.

Programación de Reciclado de 
Árboles de Navidad

Los árboles de Navidad serán recolectados por el basurero 
durante tres semanas en los siguientes miércoles:

• 31 de diciembre del 2014
• 7 de enero del 2015
• 14  de enero del 2015

Recuerde sacar su árbol antes de las 7am y dejarlo donde 
normalmente se recolecta su basura. Todas las decoraciones y 
soportes DEBERÁN ser removidos y los árboles de más de doce pies 
de altura deberán cortarse por la mitad.

Posicion Vacante en la Comision de Planificacion

La Comision de Planificaciontieneunaposicionvacante. La Comisión se 
reúne cuando es necesario. Las reuniones son a las 6 de la tarde en los 
recintos del Ayuntamiento. Necesitamos a alguien que de preferencia tenga 
conocimientos de urbanismo, construcción, ingeniería o arquitectura. Si 
usted desea ser considerado para este cargo, porfavor envie su curriculum 
a: City Clerk, 21825 Pioneer blvd. Hawaiian Gardens, CA, 90716 o por correo 
electrónico a sunderwood@hgcity.org.

Community Block Clean-Up

The City of  Hawaiian Gardens will be offering unlimited free use of  trash 
bins for all residents to dispose of  unwanted trash, furniture, appliances, 
and general household debris.  Special bins will be provided for disposal of  
green waste, concrete and metal. 

YES NO

• Unwanted trash • Commercial Waste
• Furniture • Hazardous waste
• Appliances • Paint
• General household debris • Oil
• Green Waste • Gasoline
• E-Waste • Tires

• Chemicals

When: Saturday, February 7th, 2015
Where: Civic Center Drive between Norwalk and Pioneer Boulevards
Time: 7am to 1pm or until bins are full

*Children should not be present during unloading.

Proof of residency is required, for more information please contact the City 
at (562) 420-2641, Ext. 231.

For assistance with items on the “NO” list, call 1(888) CLEAN-LA, or 
visit: www.CleanLA.com.

Christmas Tree Recycling Schedule

Christmas Trees will be picked up by the trash company for 
three weeks on the following Wednesdays:

• December 31, 2014
• January 7, 2015
• January 14, 2015

Remember to put your tree out by 7am where your trash 
is normally collected. All decorations and stands MUST be 
removed and trees over 12 feet tall should be cut in half.

Planning Commission Opening

The Planning Commission has one opening. The Commission meets on 
an as needed basis. Meeting time is 6pm in the City Council Chambers. A 
resident with a background in Urban Planning, Construction, Engineering or 
Architecture is preferred. If  you are interested in applying, please send a 
letter to the City Clerk, 21815 Pioneer Blvd. Hawaiian Gardens, CA, 90716 or 
email your resume to sunderwood@hgcity.org.

Recycling / Reciclaje



Barber Brothers
Three young men, Frank Rocha, Arturo Gallardo and Miguel Rodriguez, all 
born and raised in Hawaiian Gardens wanted to inspire the local youth, 
become productive members of  society and bring back the traditional 
barbering experience to the community. With the help of  a loyal and faithful 
client they opened up a shop of  their own, The Gardens Men’s Hair Parlor. 

Frank Rocha, Barber, started cutting hair when he was only 17 years of  age. 
He said, growing up, he never had the real barbershop experience since 
there were only local beauty salons. Cutting hair came natural to Frank and 
it was a good way to make money. He attended barber school from 2009 to 
2010 and then worked at a barbershop in Paramount. 

Over the years Frank established a great clientele working in other cities’ 
babershops and always felt there was something missing. As a youngster 
he envisioned being a part of  the community where he grew up and as an 
adult he knew his talent could make that a realization as well as bring back 
the barbering experience to the City of  Hawaiian Gardens.

Arturo Gallardo had an interest for cutting hair since he was only 12 years 
old and his childhood friends would volunteer to be his models. He decided 
early on that barbering was what he wanted to do in life and as soon as 
he was old enough he attended barber school part time while working part 
time to make ends meet. In 2011, Arturo obtained his State License and 
began his first official work as a barber in Long Beach with the dream of  
coming back to the City of  Hawaiian Gardens to start a business and keep 
the barbering tradition alive. 

Miguel Rodriguez was inspired by Arturo in his quest to fulfill his dream of  
becoming a barber. When he was young, he would go to Arturo’s house and 
watch him cut their friends’ hair and volunteer to sweep up so that he could 
pick up on Arturo’s techniques, as well as wait to get his haircut. At the age 
of  13, Miguel started to cut his own hair and giving up wasn’t an option for 
Miguel, he felt this could be something he could be great at if  he stuck to it 
and after time, it paid off. He would receive an abundance of  compliments 
on his hair and when asked, he was proud to say it was his own work. Miguel 
graduated from barber school in 2012.

The Gardens Men’s Hair Parlor offers specials to local schools and one free 
full service to students who bring in their “Student of  the Month” award. 
The shop is open six (6) days a week and appointments are available by 
calling (562) 787-3302.

Tuesday – Thursday    10am – 7pm
Friday		         8am – 7pm
Saturday		         8am – 6pm 
Sunday		       10am – 4pm
Monday		            Closed

You can also follow them on Instagram @thegardens_hairparlor and on 
facebook@TheGardens Hair Parlor.

LOS HERMANOS PELUQUEROS
Tres jóvenes, Frank Rocha, Arturo Gallardo y Miguel Rodriguez, que 
nacieron y crecieron en Hawaiian Gardens, querían inspirar a la 
juventud local, ser miembros productivos de la sociedad y traer de regreso 
la experiencia de peluquero a la comunidad. Con la ayuda de un 
cliente leal y confiable abrieron su propia peluquería, la Peluquería 
para Hombres The Gardens. 

Frank Rocha, un peluquero, comenzó a cortar el cebello cuando tenía tan 
sólo 17 años de edad. Dijo que mientras crecía, nunca tuvo la 
experiencia real de peluquero porque solamente había salones de belleza 
locales. El cortar el pelo era algo natural para Frank y una buena manera 
de ganar dinero. Asistió a la escuela de peluquero desde el 2009 hasta el 
2010 y luego trabajó en una peluquería en Paramount. 

Con el transcurso de los años Frank logró una grandiosa clientela trabajando 
en las peluquería de otras ciudades, pero siempre sintió que le faltaba 
algo. Cuando joven visualizó el ser parte de la comunidad donde creció, y 
siendo un adulto supo que con su talento podía hacerlo realidad, así 
como traer de regreso la experiencia de peluquero a la Ciudad de 
Hawaiian Gardens.

Arturo Gallardo tenía interés en realizar cortes de cabello desde que tenía 
solamente 12 años de edad, y sus amigos de la infancia se ofrecían como 
voluntarios para ser sus modelos. Rápidamente decidió que el ser 
peluquero era lo que quería hacer en la vida, y en cuanto tuvo la 
edad suficiente asistió a la escuela de peluquero medio tiempo mientras 
trabajaba el resto del tiempo para ganar dinero para sus gastos. En el 
2011, Arturo obtuvo su Licencia Estatal y comenzó a trabajar por primera 
vez de manera oficial como peluquero en Long Beach, soñando en 
regresar a la Ciudad de Hawaiian Gardens para iniciar un negocio y 
mantener la tradición de la peluquería viva. 

Miguel Rodriguez fue inspirado por Arturo en su búsqueda de realizar 
su sueño de ser peluquero. Cuando era joven, iba a la casa de Arturo y 
lo observaba mientras cortaba el cabello de sus amigos y se ofrecía 
para barrer, y de esa manera aprender las técnicas de Arturo, y 
además esperar para que le cortaran el pelo. A la edad de 13 años, Miguel 
comenzó a realizar sus propios cortes de cabello, y como darse por 
vencido no era una opción para él, sintió que era una actividad en la que 
podría ser muy bueno si seguía insistiendo, y después de un tiempo, 
obtuvo resultados. Recibía muchos cumplidos acerca de su cabello y 
cuando se lo preguntaban, él respondía orgullosamente que era su propio 
trabajo.  Miguel se graduó de la escuela de peluquero en el 2012.

La Peluquería para Hombres The Gardens tiene ofertas especiales para las 
escuelas locales, y un servicio gratuito completo para los estudiantes que 
traigan su certificado de “Estudiante del Mes”. La tienda está abierta seis 
(6) días a la semana y se pueden realizar citas llamando al 
(562) 787-3302.

Martes  – Jueves	   10am – 7pm
Viernes		     8am – 7pm
Sábados		     8am – 6pm 
Domingos		   10am – 4pm
Lunes		       Cerrado

Puede seguirlos también en Instagram @thegardens_hairparlor y en 
facebook@TheGardens Hair Parlor.
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City of Champions
Outstanding Hometown Athletes

Tyler Jackson was born in Bellflower California to her mother, Judy Vega and 
raised in Hawaiian Gardens. Growing up in Hawaiian Gardens, Tyler attended 
Furgeson Elementary and Pharis Fedde International Academy. She was 
involved in the majority of the after school youth sports programs the City 
offered, one of which she developed a fierce passion for that would lead her 
to great victories.

In 2004, Tyler helped the Hawaiian Gardens girls volleyball program to its first 
SCMAF championship, making this team the only team to capture the SCMAF 
championship in City history.

In High School, Tyler was a four-year letter 
winner in volleyball and a top 150 “Senior 
Ace” as listed by Prep Volleyball. She also 
earned All-Moore League honors twice 
including first team selection as a senior.  

Recruited by California State University 
Long Beach and currently a senior where 
she is making a mark in indoor volleyball 
as well as sand volleyball.  Tyler has 
played in every set for Long Beach State, 
primarily as the team’s libero since her 
freshman year and is holding 4th in all 
time digs in Long Beach State history. 

This season Long Beach State clinched the Big West title going undefeated in 
conference for the 5th time in school history.  This is Long Beach State’s 13th 
Big West Conference title. They are 1 of 64 teams moving forward to the 2014 
NCAA Division I Women’s Volleyball Championship.

In sand volleyball Tyler and partner, Janisa Johnson helped the team to win 
the NCAA National Championship. In 2012, Tyler also finished the season 
undefeated.

Tyler is a great inspiration to the whole community and we want to wish her 
well in her future endeavors. 

Ciudad de Campeones Atletas 
Sobresalientes Originarios de la Ciudad

Tyler Jackson nació en Bellflower California por Judy Vega y fue criada en 
Hawaiian Gardens. Tyler creció en Hawaiian Gardens, y asistió a la Primaria 
Furgeson y a la Academia Internacional Pharis Fedde. Ella participó 
en la mayoría de los programas juveniles de deportes después de clases 
que la ciudad ofrecía, uno de los cuales desarrolló una fiera pasión que la 
llevaría a grandes victorias.

En el 2004, Tyler ayudó al programa femenil de volibol de Hawaiian 
Gardens a obtener a su primer campeonato de la SCMAF, logrando que su 
equipo fuera el único en la historia de la Ciudad en obtenerlo.

En la preparatoria, Tyler fue ganadora por cuatro años en volibol del premio 
de la letra, y una de las primeras 150 “Senior Ace” como aparecen en Prep 
Volleyball. Ella también obtuvo los honores de la Liga All-Moore en dos 
ocasiones, incluyendo la primera selección del equipo en su último año. 

Fue reclutada por la Universidad Estatal de California de Long Beach, y 
actualmente cursa su último año, donde ella está dejando su marca en 
volibol de interiores y también en volibol de playa. Tyler ha jugado en 
todos los enfrentamientos para Long Beach State, principalmente como la 
libero del equipo desde su primer año, y es poseedora del cuarto lugar 
de todos los tiempos en la historia de Long Beach State. 

Durante esta temporada Long Beach State se apropió del título Big West 
siendo invicta en la conferencia por quinta vez en la historia de la escuela.  
Este es el decimotercer título de la Conferencia Big West para Long Beach 
State. Son uno de los 64 equipos en avanzar a la División I en el Campeonato 
Femenil de Volibol de la NCAA del 2014.

En el volibol de playa Tyler y su compañera, Janisa Johnson, ayudaron 
al equipo a ganar el campeonato, Nacional de la NCAA en el 2012 durante 
su Segundo ano Tyler termino la temporada invicta.

Tyler es una gran inspiración para toda la comunidad, y queremos desearle 
lo mejor en todas sus empresas futuras. 
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Human Services / Servicios Comunitarios
PROGRAMS & ACTIVITIES
The City of  Hawaiian Gardens is offering an array of  programs all geared 
for the annual influx of  new participants looking to make good on their New 
Years resolutions. Most of  these classes are free and offer various time 
schedules to help you stay commited to your New Years resolution!

Weight Room – C. Robert Lee Activity Center
Day/Time:	 Mon – Fri 
Annual Fees:  

8:30am – 11am & 6pm -9pm 

Zumba – C. Robert Lee Gym 
Day/Time:  Mon/Tues/Thurs  7pm 
Low Intensity:  Friday   9am

Class Fees:
Residents	 Non-Residents

Adults:		 $2.00		  $4.00
Seniors:	 Free        $1.00
Youth:		  $1.00		  $1.00

Monthly Memberships
		 $20		  $45

Basketball – C. Robert Lee Gym
Day/Time:	 Mon – Fri 9am – 8pm
Saturday:	 9am – 5pm

Fees:
Residents	 Non-Residents
Free 		 $1.00

Track – Fedde Sports Complex
Day/Time:	 Mon – Fri:	 4pm – 8:30pm
Sat & Sun:			 9am – 8pm

Fees:		  Free

*Subject to change*

Youth Sports Registrations
Mini Soccer
Division Ages:	 3-4 and 5-6
Registration:	 February 2015
League Begins:	March 2015

Fees: 
Residents	 Non-Residents
		 $30

PROGRAMAS Y ACTIVIDADES
La Ciudad de Hawaiian Gardens ofrece una serie de programas orientados 
hacia la afluencia annual de nuevos participantes que buscan cumplir sus 
propositos de Ano Nuevo. !La mayoria de estas clases son gratuitas y 
ofrecen diversos horarios para ayudarle a cumplir con su resolucion de 
Ano Nuevo!

Cuarto del Pesaje –
Centro de Actividades C. Robert Lee
Fecha/Hora:	      Lun – Vie 	 8:30am – 11am y 6pm -9pm
Cuotas anuales:  

Zumba – Gimnasio C. Robert Lee
Fecha/Hora:	      Lun/Mar/Jue 	  7pm
Baja intensidad:    Viernes  9am

Cuotas por clase:
     Residentes	 No residentes

Adultos:	      $2.00	 $4.00
Adultos mayores:  Gratuito        	$1.00
Jóvenes:	      $1.00	 $1.00

Membresías mensuales
     $20		 $45

Basquetbol – Gimnasio C. Robert Lee
Fecha/Hora:	      Lun – Vie 	 9am – 8pm
Sábados:			 9am – 5pm

Cuotas:
     Residentes	 No residentes
     Gratuito 	 $1.00

Pista – Centro Deportivo Fedde
Fecha/Hora:	      Lun – Vie:	 4pm – 8:30pm
Sáb y Dom:		 9am – 8pm

Cuotas:	      Gratuito

*Sujeto a cambios*

Inscripciones a Deportes Juveniles
Mini Soccer
Edades por división:	 3-4 y 5-6
Inscripción:		 febrero del 2015
Comienzo de la liga:	 marzo del 2015

Cuotas: 
Residentes No residentes 
$15      $30

Residents 
$20 

Non-Residents  
$30 Residentes No residentes 

$20      $30
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C. Robert Lee Activity Center 
Located at: 21815 Pioneer Blvd.
Day/Time:	 Mon - Fri:	 2pm – 5pm

Lee Ware Recreation Center
Located at:	 22310 Wardham Avenue
Day/Time: Mon - Fri:	 2pm – 5pm

Clarkdale Park
Located at:	 22008 Clarkdale Avenue
Day/Time: 	 Mon - Fri:	 2pm – 5pm

Computer Lab
The City’s computer lab is on the second floor of  the Public Safety Center 
& Library. Come to the lab to receive on site help with creating documents, 
presentations, graphic designs, resumes and much more.

Date/Time: Tues/Wed/Thurs 2pm – 6pm

Facility Rentals
Planning a wedding reception, party, or business meeting? Start by 
choosing the right venue. The City of  Hawaiian Gardens offers a wide variety 
of  facilities for rent including: park space, a commercial kitchen facility and 
activity rooms available for rent for private or non-profit functions.

To schedule a viewing appointment or if  you would like more information, 
please call (562) 420-2641, Ext. 229.

Food Drive
Let’s Help Families in Need!

The City of Hawaiian Gardens is collecting donations of canned goods and/or 
non- perishable food items for needy families and shelters in and around the City.

Donations will be collected in designated collection bins at the C. Robert Lee 
Activity Center until February 27, 2015.

Donation participants are eligible for FREE admission for the month of  
March for the following activities: 

Basketball and Racquetball Players – With your donation of  5 or more 
items, receive FREE play for the month of  March 2015.

Zumba Participants – Donations of  10 or more items will grant you 
access to unlimited Zumba classes for the Month of  March 2015.

Salas de juego
Centro de Actividades C. Robert Lee
Ubicado en: 	 21815 Pioneer Blvd.
Fecha/Hora:	 Lun – Vie:	 2pm – 5pm

Centro Recreativo Lee Ware
Ubicado en:	 22310 Wardham Avenue
Fecha/Hora:	 Lun – Vie:	 2pm – 5pm

Parque Clarkdale
Ubicado en:	 22008 Clarkdale Avenue
Fecha/Hora:	 Lun – Vie:	 2pm – 5pm

Laboratorio de Computo
El laboratorio de cómputo de la ciudad está en el segundo piso de la 
Librería y Centro de Seguridad Pública. Venga al laboratorio para recibir 
ayuda en el sitio con la creación de documentos, presentaciones, diseños 
gráficos, currícula y mucho más.

Fecha/Hora: Mar/Mié/Jue  2pm – 6pm

Renta de Instalaciones
¿Planea una recepción nupcial, fiesta, o reunión de negocios? Comience 
por elegir el lugar adecuado. La Ciudad de Hawaiian Gardens ofrece una 
amplia variedad de instalaciones para renta que incluyen: espacio para 
estacionamiento, una instalación de cocina comercial y salas de juego 
disponibles para eventos privados o que no sean de lucro.

Para programar una visita de reconocimiento, o si desea más información, 
por favor llame al (562) 420-2641, Ext. 229.

Campaña de Alimentos Vamos a 
ayudar a las familias en necesidad!

La ciudad de Hawaiian Gardens está recogiendo donaciones de alimentos 
enlatados y / o alimentos no perecederos para las familias necesitadas y 
refugios en los alrededores de la Ciudad.

Las donaciones serán recogidas en los contenedores de recogida 
designados en el C. Robert Lee Activity Center hasta 27 de febrero 2015.

Donación participantes son elegibles para la admisión gratis para el mes de 
marzo para las siguientes actividades:

Baloncesto y Racquetball Jugadores - Con su donación de 5 o más 
artículos, reciben el juego libre para el mes de marzo de 2015.

Los participantes de Zumba - Donaciones de 10 o más puntos se le 
conceda el acceso a las clases de Zumba ilimitadas para el mes de marzo 
de 2015.



Senior Arts & Crafts (free) – Every Monday, 12pm – 1pm
Home Delivered Meals – Mon – Fri, 10:30am – 11:30am
Billiards – Mon – Fri, 9am – 4pm

January 15 - Kellogg House Tour, 9am – 5pm
January 28 - Laughlin Trip, Depart 7am
January 30 - Laughlin Trip, Return 6pm
February 18 - Aquarium of  the Pacific and Harbor Cruise, 11am – 5pm
February 27 - “The Living Desert” Guided Tour, 7am – 7pm

Manualidades para Personas de Mayor edad (gratis)   – Cada Lunes, 12pm – 1pm
Entrega de Alimentos a Domicilio  – Lu – Vi, 10:30am – 11:30am
Billar – Lu – Vi, 9am – 4pm

15 de enero - Kellogg House Tour, 9am – 5pm
28 de enero - Laughlin Trip, Depart 7am
30 de enero - Laughlin Trip, Return 6pm
18 de febrero - Aquarium of  the Pacific and Harbor Cruise, 11am – 5pm
27 de febrero - “The Living Desert” Guided Tour, 7am – 7pm

Senior Programs & Activities / Programas y Actividades para Personas de Mayor edad

Upcoming Senior Excursions/ Excursiones para Personas de Mayor edad

Human Services / Servicios Comunitaraios
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Senior of the Month
Let us introduce to you, this months Senior, World 
War II Veteran, Mr. George Okoorian. George enlisted 
in the U.S. Marine Corp on March 8, 1946 at the 
young age of  17. During his stint with the Marines his 
occupational specialty was Rifleman and he served 
one year in China. Since then, George has worked 
as a decorator, setting up stages and showcases for 
over 32 years. These days George enjoys spending 
his time in the company of  his family and three 
grandchildren. 

Persona de Mayor Edad del Mes
Permítanos presentarle al persona de mayor edad del mes, 
veterano de la Segunda Guerra Mundial,  el Sr. George 
Okoorian. George se enlistó en el Cuerpo de Marina de 
los EUA el 8 de marzo de 1946, a la corta edad de 17 
años. Durante su estadía con los Marinos su especialidad 
ocupacional fue como tirador, y sirvió durante un año 
en China.  Desde entonces, George ha trabajado como 
decorador, preparando escenarios y demostraciones 
durante más de 32 años. En estos días George disfruta 
pasar el tiempo en compañía de su familia y sus tres nietos. 

Programas de Servicios  Comunitarios
El Programa de Divulgación Comunitaria de la Ciudad de Hawaiian Gardens 
puede ayudar a los residentes a encontrar recursos para mejorar la calidad 
de vida en nuestra comunidad.  

Los recursos incluyen: 
• Avisos de trabajo
• Solicitudes para CalFresh (Estampillas para comida)
• Solicitudes para Medi-Cal
• Programas de bajos ingresos
• Programa HEAP
• Albergues para personas sin hogar
• Despensas de alimentos
• Servicio familiar
• Borrado de antecedentes penales
• Servicios dentales de bajo costo y gratuitos para niños y adolescentes
• Información y referencias para adultos mayores

Para obtener más información sobre los programas, por favor contacte a 
Sylvia Gooden al:(562) 420-2641, Ext. 215.

The City of  Hawaiian Gardens Community Outreach Program can help 
residents find resources to improve our community’s quality of  life. 

Resources include: 
• Job Leads
• Applications for CalFresh (Food Stamps)
• Medi-Cal Applications
• Low Income Programs
• HEAP Program
• Homeless Shelters
• Food Pantrys
• Family Service
• Expunging Criminal Record
• Free and Low Cost Dental Services for Children & Teens
• Information and Referrals for Senior Citizens

For additional information on programs please contact Sylvia Gooden 
at:(562) 420-2641, Ext. 215.



January 2015
Sunday ThursdayMonday Tuesday Wednesday Friday Saturday

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

26 27 28 29 30 3125

• Senior Excursion –
Kellogg House Tour,
9am – 5pm

• Senior Excursion –
Laughlin Trip, Depart
7am

• Senior Excursion –
Laughlin Trip, Return
6pm

• Senior Bingo, 1pm
After Senior Lunch

• Senior Bingo, 1pm
After Senior Lunch

• Senior Food Boxes,
10am – 2pm

• Seniors Advisory
Board Mtg., 10am

• Annual Volunteer
Recognition Dinner,
CRL, 5:30pm

• Recreation & Parks /
Public Safety
Commission Mtg. 6pm 

• Golden Age Club 
Mtg., 12pm – 2pm

• Senior Monthly
Birthday Celebrations, 
11am – 12pm

City Hall – CLOSED/
• Senior Center Lunch
   Program – Closed in
   observation of Martin
   Luther King Jr. 

Happy New Year! 
City Hall – CLOSED/

• Senior Center Lunch
   Program –Closed for
   New Years

• City Council Mtg
@6pm/ HG Sunshine
Club Mtg, 12pm – 1pm

• Neighborhood Watch
Meeting, 6pm

• City Council Mtg
@6pm/ HG Sunshine
Club Mtg, 12pm – 1pm

• HG Sunshine
Club Mtg, 12pm – 1pm

February 2015
Sunday ThursdayMonday Tuesday Wednesday Friday Saturday

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 26 27 2825

• Senior Valentine’s Day
Celebration, 11am – 1pm

• Senior Excursion –
Aquarium of the Paci�c
& Harbor , 11am-2pm

• Senior Excursion –
 “The Living Desert”
Guided Tour, 7am – 7pm

• Senior Bingo, 1pm
After Senior Lunch

• Senior Bingo, 1pm
After Senior Lunch

• Senior Food Boxes, 
10am – 2pm

• Seniors Advisory
Board Mtg., 10am

• Recreation & Parks /
Public Safety
Commission Mtg. 6pm 

• Golden Age Club 
Mtg., 12pm – 2pm

• Senior Monthly 
Birthday Celebrations, 
11am – 12pm

City Hall – CLOSED
• President Lincoln’s
   Birthday

City Hall – CLOSED
Presidents Day

• City Council Mtg
@6pm/ HG Sunshine
Club Mtg, 12pm – 1pm

• Neighborhood Watch
Meeting, 6pm

• Student Govern. Day,
City Council Chambers,
8am/ City Council Mtg
@6pm/ HG Sunshine
Club Mtg, 12pm – 1pm

• HG Sunshine
Club Mtg, 12pm – 1pm

Human Services / Servicios Comunitaraios

11www.hgcity.org




